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lui fit une impression si vive, qu'il n'hésita pas à
renouveler sa visite et à demander bientôt après sa
main, lui, Altesse rtoyale, parent de la plupart des
maisons régnantes de l'Allemagne I

Il n'avait d'ailleurs ni royaume ni principauté à
offrir à sa jeune fiancée, il n'avait rien que son
amour, une noble aisance de fortune, et son grade
de capitaine dans l'armée prussienne. Qu'importait
à la princesse! La haute intelligence du prince, son
esprit cultivé et ses nobles manières jointes à la
beauté physique de la plupart des Hohenzollern,
avaient conquis son cœur innocent, et elle consentit
volontiers au mariage proposé.

Mais une circonstance toute imprévue devait
reculer de plusieurs années l'union désirée de part et
d'autre, et donner un tout autre cours aux projets
d'avenir entrevus par les fiancés I

Désireux d'assurer leur indépendance sous le
gouvernement -d'un chef dont l'autorité ne pût être
attaquée par aucune rivalité d'intérieur, les Roumains
firent offrir la couronne à Charles de Hohenzollern
par la voix du célèbre patriote Bratiano. Sollicité
de toutes parts d'accepter cette offre, d'assurer par
ses hautes capacités intellectuelles et militaires
l'avenir de ce peuple, la, tranquilité des pays du Balkan,
en mettant une barrière solide aux empiétements
toujours menaçants des Turcs, le prince, relalivement
inoccupé dans son pays natal, où aucune chance de
se distinguer ne se montrait, tenté par la difficulté
même de l'entreprise, se déclara prêt à accepter la
noble tâche qu'on lui proposait.

Il partit avec Bratiano, acceptant de passer pour
son domestique afin de ne pas éveiller les soupçons
de l'Autriche, qui voyait d'un œil jaloux les projets
d'indépendance du jeune peuple roumain, craignant
en lui un rival dangereux pour ses propres
conquêtes du côté du Danube. Le prince prit possession
de Son pays en débarquant à Turne Severin, où
l'attendait une députation du gouvernement, et où
Bratiano présenta ses hommages respectueux à celui que
les passagers du navire autrichien avaient jusqu'ici
considéré comme son serviteur.

Ce fut en 1866, que le prince Charles monta sur
le trône où il règne aujourd'hui depuis quarante ans,
entouré de l'affection de ses enfants.

Mais que d'épreuves pour un fiancé, pour un prince
ignorant les usages du pays, sa langue, sa religioni

Grâce à son énergie, à son tact et aux grandes capacités
intellectuelles et politiques qu'il montra dès son

arrivée, grâce à l'appui que lui prêtèrent Bratiano et
le parti national qui l'avait fait appeler, il vint à bout
de son entreprise et la vit couronnée de succès dès
la première année.

Ce que Bratiano avait fait pour initier son prince
à la politique, Treb Laurian, professeur de littérature
à l'Université de Bucarest, le fit pour l'initier aux
mœurs et à la langue du pays. C'est lui qui devint
l'ami et le confident du fiancé séparé de celle qu'il
devait épouser, et luttant pour lui assurer un bonheur
sans nuages.

Le moment tant désiré, tant de fois reculé pour
des raisons impérieuses d'Etat ,arriva enfin. Le
mariage eut lieu au château de Neuwied, en 1869, et
bientôt après la jeune épouse fit son entrée solennelle

à Bucarest, acclamée par le peuple entier qui
transmit, sans hésiter, sur elle l'affection raisonnée
qu'il avait vouée à son souverain.

On ne saurait assez apprécier le rôle, hautement 1

civilisateur, que la princesse Elisabeth a, depuis lors,
joué auprès de son peuple. S'abstenant, à juste
raison, de toute immixtion dans les affaires du
gouvernement, elle s'adonna, avec l'ardeur qui la
caractérise, au développement intellectuel et artistique de
son pays adoptif.

Devinant, avec un instinct très juste, l'influence
de la femme, de la mère sur la génération future,
elle sut grouper, autour d'elle, Un cercle de jeunes
filles et de femmes d'élite, qu'elle initia à ses
pensées, avant même de s'en être rendu pleinement
compte à elle-même.

(A suivre.) H. HEINECKE.

^Nénette est une grande fdle de sept ans qui va toute
seule aux emplettes ehez l'épicier.

— Bonjour, m'sieu, je veux de la mélasse dans ma
cruche.

— Bien, fifille, pour combien?
— Pour dix sous, m'sieu.
L'épicier emplit jusqu'au bord la cruche de l'enfant

et la lui rend.
— Et maintenant Nénette, où sont tes dix sous?
Alors Nénette avec l'exquis sourire de l'innocence

:

— Y sont au fond de la cruche.

Grindelwald en hiver. — Au premier plan, l'église; au fond, le Wetterhorn.

L'Eglise de Grindelwald.
Elle domine de très peu le fond plat .'de là

vallée, qui s'étend entre des sommets
fameux. Tout auprès est le presbytère, bonne
grosse maison qu'entourent des bosquets
d'érables et quelques arbres fruitiers. Tout
près aussi est le cimetière de la vallée, un
coin idyllique, plein de calme grandeur. Là,
dorment, à côté des rudes montagnards, plus
d'un et plus d'une étrangère, jeune fille
malade venue trop tard à la montagne pour y
trouver la santé; amants de l'Alpe et delà
cime que la fée farouche des glaciers et des
rochers a tragiquement jetés dans les bras
de la mort.

Mais il semble que la mort soit moins
lugubre quand elle vous couche dans un cimetière

de la montagne, au pied même des
sommets neigeux, dans la tranquille vallée, plus
près du ciel bleu.

L'église de Grindelwald avait autrefois une
sœur, la chapelle de Sainte-Pétronille, près
du glacier, sur la Nellenbahn; mais le glacier
a avancé et ,il a démoli la chapelle; puis le
glacier s'est retiré vers la montagne, et dans
ses moraines on a retrouvé la cioche deda
chapelle... La cloche avait une àme : elle ne
pouvait mourir. M.
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